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Prethodni period uspjesne saradnje sa Evropskom komisijom nesumnijivo je pokazao koliko je
Crna Gora odlu¢na u svojoj namjeri da postane kredibilan dio evr pske porodice, istovremeno
koristeci ve¢inu dostupnih instrumenata EU za razvoj svojih kapaciteta i potencijala.

Dobrosusjedski odnosi i regionalna saradnja &ine sustinski dio pr}cesa pristupanja Crne Gore
Evropskoj uniji. Crna Gora ostaje posvecena regionalnoj saradnji i imace aktivnu ulogu u
izgradniji stabilnijeg i sigurnijeg regiona kroz uéeéée u razli¢itim inicijativama i programima.

Program za preduzetnistvo i inovacije (Entrepreneurship and Innovation Programme - EIP),
kao jedan od segmenata Okvirnog Programa za konkurentnost i inovacije 2007-2013
(Competitiveness and Innovation Programme - CIP), a k snije  Okvirni Program za
konkurentnost malih i srednjih preduzeéa 2014-2020 (Competitiveness of Enterprises and
Small and Medium-sized Enterprises - COSME) omogucavao je rqalim i srednjim preduzec¢ima
jednostavniji i efikasniji pristup Evropskoj uniji, kroz razne vidove pomodi razvoju inovacija u
preduzetnistvu, prvenstveno kroz Evropsku mrezu preduzetni§tva (Enterprise Europe Network
- EEN) i Erasmus za mlade preduzetnike (Erasmus for Yo ng Entrepreneurs — EYE),
obezbjedivanjem lak$eg pristupa finansijskim sredstvima za pokretanje i razvoj MSP, zatim
podrsku razvoju biznisa i inovacijama kroz mrezu regionalnih centara kao i promociju saradnje
izmedu malih i srednjih preduzeéa u oblasti prekograni¢ne s'aradnje, sa naglaskom na
aktivnosti u oblasti turizma, unapredenja uslova za poslovanje u pogledu klastera, promociju
preduzetnistva i podsticanje preduzetnicke kulture, internacionalizaciju malih i srednjih
preduzeca sa posebnom podr§kom Zenama u biznisu.

Cijeneci pozitivna iskustva stecena kroz udesée crnogorskih institucija u prethodnim
programima, Crna Gora je u aprilu 2021. godine pokrenula formalnu proceduru i dostavila
Evropskoj komisiji Pismo o zainteresovanosti za ukljuenje u programu EU - Single Market
Programme 2021-2027 (SMP).

Time je iskazala spremnost da se pridruzi novom strateskom i i tegrisanom pristupu koji ¢e
evropskim malim i srednjim preduzeé¢ima omoguditi da u potpunosti iskoriste funkcionalno
jedinstveno trziste. '

Na ovaj nacin je zapocet proces i iskazana zelja za obezbjedivanj:em preduslova crnogorskim
preduzecima za u¢e$ée u ovom EU programu, sa nadom da ée $to vise miadih, potencijalnih
i postojecih preduzetnika uzeti uesce i iskoristiti benefite koje ovéj program pruza.

Naime, SMP je program za unutrasnje trziste, konkurentnost preduzec¢a, ukljucujuéi mala i
srednja preduzeca, oblast bilja, Zivotinja, hrane i stoéne hrane i e\fropske statistike.

SMP sa budZetom od 4,2 milijarde eura ima za cilj jaanje vidljivosti jedinstvenog trzista, da
postane pokretac rasta, radnih mjesta i otpornosti, fokusirajuéi se na ekonomski oporavak
svakog industrijskog ekosistema kroz fleksibilniju strukturu programa.

U skladu sa pismom interesovanja o ude$éu Crne Gore u ovom programu EU, Generalni
direktorat EK za unutrasnje trziste, industriju, preduzetnistvo i MSP (odnosno DG Grow) je
pozvao Crnu Goru na podetak pregovora o pridruzivanju SMP.

U novembru 2021. godine je odrzan prvi zvaniéni informativni saslanak, na kojem je potvrden
.pridruzeni status® Programu (Associated country), koji omoguéava Crnoj Gori da na
ravnopravnoj osnovi sa drzavama ¢&lanicama EU kandiduje projekte koji su namijenjeni podrsci
razvoju konkurentnosti i inovativnim kapacitetima, sa posebnim n glaskom na potrebe malog
i srednjeg biznisa i preduzetnistva.

Na poziv Evropske komisije, taénije DG Grow-a, 24. marta 2022. godine je odrzan prvi zvaniéni
sastanak, odnosno prva runda pregovora. Cilj prve runde preg';ovora jeste predstavljanje
Programa, njegovih stubova podrske, Nacrta Sporazuma sa pratecom dokumentacijom, kao i
pruzanje dodatnih pojasnjenja djelova koji su od interesa za crlnogorsku stranu, odnosno
postizanje dogovora oko nespornih djelova.




SMP 2021-2027 objedinjava viSe dosadasnjih programa podrske
oblasti/stubova aktivnosti:

1. Efikasnije unutrasnje trziste,

2. Konkurentnost i odrzivost malih i srednjih preduzeéa,

3. Efikasnije funkcionisanje unutrasnjeg trzista kroz standard

4. Promocija interesa potro$aca i obezbjedivanje vece zast
proizvoda,

5. Visok nivo zdravlja i bezbjednosti za ljude, Zivotinje i biljke

6. lzrada i prenoSenje visokokvalitetnih statistickih podataka

Stub 1 - Efikasnije unutrasnje trzisSte
" » Sta predstavija?

Ova stub predstavlja regulatorni okvir za trzini nadzor koga ¢ini s

pojedine grupe proizvoda i Regulativa EU 2019/1020 o trz

EU, i Cine ga 6 pojedinacnih

izaciju,
te potrosaca i bezbjednost

u lancu ishrane, i
o Evropi.

sektorsko zakonodavstvo za
snom nadzoru, Ciji je cilj

unapredenje saradnje i razmjene informacija izmedu organa trziSnog nadzora, adresiranje

izazova u oblasti trziSnog nadzora, definisanje uloge EK i speciﬁciI

u kontekstu trziSnog nadzora.
> Sta moze donijeti nagim institucijama i preduzeéima?

Pored eksterne i interne ekspertize koja ¢e biti usmjerena is

ranje obima EU finansiranja

kljuéivo na zemlje ¢&lanice

EU, aktivnost/inicijativa u okviru SMP koja ¢e biti dostupna i tre¢im zemljama odnosi se na
grantove — finansijske pozive, organima trzi¥nog nadzora i nevladinim organizacijama, za

sprovodenje zajedni¢kih akcija (Joint Actions) ti. finansiranje is

pitivanja proizvoda i brojne

horizontalne aktivnosti kao $to su nadzor u kontekstu e-trgovine

-3

uputstva za primjenu EU

zakonodavstva i sl. Pozivi za finansiranje zajednickih aktivnosti ¢e
nivou, a uslov za uesée jeste zajednicka prijava organa trziSnog
EU odnosno zemlje potpisnice Sporazuma o pristupanju SMP

se objavljivati na godiSnjem
nadzora iz 3 zemlje Clanice
. Fokus je na finansijskim

uslugama i finansijskoj stabilnosti i integraciji trzista kapitala $irom EU, kao i odrzivim i
digitalnim finansijama kao dijelu Green Deal-a. Sredstva su ugla\%nom usmjerena za podrsku
aktivnostima DG FISMA-e, kao §to su IT sistemi, studije, procjene uskladenosti, baze
podataka, komunikacija, ¢lanarine itd.

Stub 2 - Konkurentnost i odrzivost malih i srednjih preduzeéa
> Sta predstavlja?

Specifiéni ciljevi MSP stuba ukljucuju podrsku klasterima, kao i ostalim poslovnim mrezama i
organizacijama; pristup trzistima (uklju¢ujuéi internacionalizaciju); podrsku preduzetnistvu i
preduzetnickim vjestinama; stvaranje povoljnog poslovnog ambijehta, digitalnu transformaciju,
nove poslovne moguénosti, ukljuéujuéi socijalnu ekonomiju i inovativnhe poslovne modele;
konkurentnost industrijskih ekosistema i sektora, razvoj industrijskih lanaca vrijednosti,
modernizaciju industrije, podrsku zelenoj, digitalnoj i otpornoj ekonomiji.

» Sta moze donijeti nagim institucijama i preduze¢ima?

SMP nastavlja aktivnosti zapocete kroz COSME program, aktivnolsti u okviru Evropske mreze
preduzetniStva (European Enterprise Network - EEN), Erasmus za mlade preduzetnike
(Erasmus for Young Entrepreneurs - EYE), IS MSP Helpdesk (/P SME Helpdesk), turizam,
zajednicke klasterske inicijative i dr.

Sto se tice viSegodisnjih aktivnosti, u okviru MSP komponqnte za period 2021-2024,
obezbijedeni su grantovi za EEN sa budzetom od 160 miliona eura, dok je za EYE planirano
42 miliona eura, a za Joint Cluster Initiatives 40 miliona eura. Pored ovih, u godi$njim
programima postoje i drugi grantovi koji ¢e biti posveceni konkretn1m projektima, pa je za 2022.
godinu obezbijeden grant od 20,5 miliona eura za turizam odnosno grant od 6 miliona eura za
ozelenjavanje MSP i ekosistem socijalne ekonomije kroz transnaclionalnu saradnju. Kada su u
pitanju nabavke, svi pozivi koji se odnose na MSP _su otvoreni i za zemlie koje su zakljucile




sporazum o uéeS¢éu u EU ugovorima o nabavkama (npr. $porazumi o stabilizaciji i
pridruzivanju). Neke od aktivnosti koje su u skladu sa Programom rgda inicirane u 2021.i2022.
godini odnose se na: Monitoring u¢inka EU industrije i industrijskih ekosistema (1,5 miliona
eura), Krizni menadzment i upravljanje u turizam (900.000 eu}a), Medunarodni IS MSP
Helpdesk (6 miliona eura), Podsticanje inovativnih, pametnih i inkluzivnih rje$enja MSP u
turizmu - nagrade za Evropsku prestonicu pametnog turizma i European Destinations of
Excellence (2 miliona eura), Evropski portal — integrisana podrélka MSP i zainteresovanim
stranama u turizmu (3,25 miliona eura) i dr. Pored grantova i nabavki, MSP stub predvida
indirektna upravljanja ¢iji su korisnici EU institucije (npr. IS vauéeri— EUIPO i dr.)

Pozivi su otvoreni za zemlje za koje su pregovori u toku, ali ée potpisivanje ugovora biti moguée
tek nakon ratifikacije Sporazuma o pristupanju. Kljuéne visegodiSnje aktivnosti. EEN, EYE i
klasteri, otvorene su za pridruzene zemlie. Takode, pridruzenim zemliama ¢e biti omoguéeno
ucesce u radnim tijelima SMP, COSME komitetu i sl, dok ¢e EK|nastaviti da prati pripremu
budu¢ih poziva kako bi se osiguralo uge$ée pridruzenih zemalja u svim aktivnostima i
inicijativama u okviru ove komponente SMP.

Iz EK su notirali da je CG uputila predlog za EEN i poziv za klastere
CG za prijavu i na ostale tekuce i buduée pozive.

pozdravljajuci i ohrabrujuci

Stub 3 - Efikasnije funkcionisanje unutrasnjeg trzista kroz standardizaciju

» Sta predstavlja?

Stub Standardizacija, pored segmenta kojim upravja DG GROW, sadrzi i segment iz
nadleznosti Generalnog Direktorata za finansijsku stabilnost, f?nansijske usluge i trziste
kapitala Unije (DG FISMA), a koji ima za cilj da se podrze visokokvalitetni medunarodni
standardi finansijskog i nefinansijskog izvjestavanja i revizije, olak:éa njihova integracija u EU
zakonodavstvu i promovi$u inovacije i razvoj najboljih praksi u korporativnom izvjestavanju.

> Sta moZe donijeti nasim institucijama i preduzeéima?

U skladu sa Regulativom SMP, sredstva opredijeliena za ov;u komponentu ¢e biti na
raspolaganju za finansiranje inicijativa i aktivnosti evropskih organizacija za standardizaciju
(CEN/Cenelec) i evropskih organizacija koje zastupaju interese MSP, potrosaéa, organizacija
za zastitu Zivotne sredine i drustvene interese u skladu sa &l. 15 i 16 Regulative EU 1025/2012
koja se odnosi na evropsku standardizaciju, te da u dijelq ove komponente stuba
Standardizacija nisu predvidene aktivnosti za uée$ée treéih zemalja.

Istaknuto je da EU zahtijeva da kompanije koje se kotiraju na be:'zi izvjeStavaju u skladu sa

medunarodnim standardima finansijskog izvje$tavanja i stoga u ok
prvenstveno budzZetska podrska kroz grantove Fondaciji za

iru ovog podstuba se pruza
medunarodne standarde

finansijskog izviestavanja (IFRS) koja daje savjete o ovim standard

ma. IFRS Fondacija razvija

medunarodne standarde finansijskog izvjesStavanja (IFRSs)
medunarodne racunovodstvene standarde (IASB).
korisCenjem IFRSs pruzaju ¢vrst i uporediv prikaz finansijskog uéin

Finansijs

preko svog Odbora za
ki izvjestaji  pripremljeni
ka i polozaja kompanije koji

je koristan za investitore, zajmodavce i druge kreditore u donoéelnju odluka i za njegovanje
povjerenja u globalni finansijski sistem. Takode, obezbijeden je i grant Evropskoj savietodavnoj
grupi za finansijsko izvieStavanje (EFRAG) koja razmatra | medunarodne standarde
finansijskog izvieStavanja uzimaju¢i u obzir da su evropski interesi zastuplieni u razvoju
standarda. Podrska EFRAG-u podrazumijeva dvije komponente od kojih se jedna odnosi na
finansijsko izvjeStavanje jer EFRAG priprema savjete EK za usvajahje novih (ili modifikovanih)
ratunovodstvenih standarda (IFRSs) i prati aktivnosti postav!}anjal standarda IASB-a kako bi
se osiguralo da su evropski javni interesi zasti¢eni. EFRAG je takode u velikoj mjeri ukljuéena
u razvoj standarda odrzivog korporativnog izvjestavanja (Corporqte Sustainability Reporting
standards), odnosno standarda nefinansijskog izvjestavanja posebno onih u domenu
klimatskih promjena. EK predlogom za Direktivu o izvjeétavanju: o korporativnoj odrzivosti
(CSRD) od 21. aprila 2021. predvideno je usvajanje pravno obavezujuéih EU standarda
izvjeStavanja o odrzivosti, koje EFRAG treba dalje da razvija. Ti EiU standardi treba da imaju




za cilj da inkorporiraju sustinske elemente razli¢itih globalnih stand:'arda. ali i da idu dalje tamo
gdje je potrebno da bi se ispunile sopstvene ambicije EU u okviru evropskog Green Deal-a i
da budu u skladu sa EU pravnim okvirom. Takode, postoji i grant koji se dodjeljuje Odboru za
nadzor javnog interesa (Public Interest Oversight Board - RIOB) kao medunarodnoj
organizaciji koja nadgleda razvoj Medunarodnih standarda revizije (ISAs), odnosno nadgleda
Odbor za medunarodne standarde revizije i osiguranja (IAASB) i Odbor za medunarodne
eticke standarde za racunovode (IESBA), kako bi se osiguralo da ISA Standardi budu u skladu
sa odgovarajuéim procesom i da odraZzavaju javne interese.

Iz DG FISMA-e su pojasnili da CG moze potencijalno biti zainteresovana za ovaj podstub u

okviru stuba “Standardizacija”, imajuéi u vidu da primjenjuje IFRS standarde, kao i da je
Zakonom o reviziji iz 2017. godine propisano da se revizija u CG sprovodi u skladu sa ISAs
medunarodnim standardima revizije.

Stub 4 - Promocija interesa potroSaca i obezbjedivanje vece zastite potroSaca i
bezbjednost proizvoda

> Sta predstavlja?

Cilj ovog stuba jeste zastita interesa i prava potro§acéa, osiguranje visokog nivoa bezbjednosti
proizvoda, promovisanje odrzive potros$nje koja je u direktnoj vezi sa zelenom tranzicijom,

podrSka organizacijama potro$aga i organima za sprovodenie, te pristup _mehanizmu za
obestecenje u sluCajevima kr$enja prava potro$aca. 1z Generalnog Direktorata za pravdu,
zastitu potro$aca i rodnu ravnopravnost (DG JUST) su pojasnili da j!e nova potroSacka agenda
za 2023-2024 u potpunosti uskladena sa politickim prioritetima EiK za naredni petogodisnji
period, te da ¢e u fokusu nove agende biti zelena i digitalna tranzicija, mehanizam obesteé¢enja
i sprovodenje prava potrosaca, potrebe posebnih grupa potro$aca i medunarodna sardanja.
Za dostizanje zacrtah ciljeva, za stub zastite potro$aca opredijeliena su sredstva u iznosu od
198 miliona eura, odnosno oko 25-27 miliona eura na godi$njem nivou.

> Sta moze donijeti nagim institucijama i preduzeéima?

Sto se tige inicijativa koje Ge biti dostupne trecim zemljama tokom 2021-2022, iz EK je
pojasnjeno da ¢e zemljama koje pristupe programu biti omoguéeno uéesée u aktivnostima koje
se _odnose na trziSni nadzor i sprovodenje, kao $to su zajednitke akcije — Joint Actions
(,Coordinated Activities on the Safety of Products — CASP*) sa bud;?.etom od 3,5 — 4,2 miliona
eura na godiSnjem nivou. Ova aktivnost podrazumijeva testiranje prozvoda odnosno ispitivanje
bezbjednosti proizvoda, i u sluaju negativnog rezulatata, ukljudivanja informacija o
nebezbjednom proizvodu u bazu podataka Safety Gate odnosna povladenje proizvoda sa
trzita. Takode, uceSce u programu treéim zemlijama omoguéava i razmijene sluzbenika
nadleznih za sprovodenije zakonodavstva i razmjenu novih tehnolagija, narogito u odnosu na
online trziSni_nadzor, sa budzetom od oko 100.000 eura na godi$enjem nivou, izgradnja
kapaciteta i dijelienje najboljih praksi sa Evropskim potro§ackim centrom. Dodatno, zemljama
koje pristupe programu bi¢e na raspolaganiju i ad-hoc grantovi, npri. u 2021. godini, zemljama
EU i EFTA, dodijeljen je ad - hoc grant za promociju usluga savjeta o dugu vrijednosti 1mil
eura. DG JUST je informisao da je u toku priprema Programa za 2023-2024, te da bi u slucaju
interesa za u¢esée u ovom stubu, za naredne godine mogla da se leedvide i dva ad hoc granta.

Iz DG FISMA-e su prezentovali i manji segment SMP stuba Potrosaci i krajnji korisnici koji ima
za cilj promovisanje interesa potro$aca i obezbedivanje visokog nivoa zastite potro$aca u
pogledu potro$aca i drugih krajnjih korisnika finansijskih usluga kroz povecanje njihovog
ucesca u kreiranju politike finansijskih usluga, promovisanju boljeg lrazumijevanja finansijskog
sektora i razli¢itih kategorija komercijalizovanih finansijskih proizvoda, kao i obezbjedivanje
zastite interesa potroSaca u oblasti finansijskih usluga na malo. Za ovaj dio je opredijeljen
budzet od oko 1,5 miliona eura godi$nje. Informisali su da se svake godine dodjeljuju dva
akciona granta za dva korisnika, odnosno dvije NVO organizacije na nivou EU, i to NVO
“Finance Vatch” i NVO “Better Finance”, bez poziva za podnojéenje predloga. Ova dva
korisnika doprinose postizanju specificnog cilja kroz odgovaranje na relevantne javne
konsultacije, pruzanje neophodnih informacija, uvida i misljenja kroz u¢e$ée na konferencijama




i drugim sastancima, umrezavanje, kampanje itd, kao i kroz izradu samoinicijativnih stavova i
predloga. Posebno je naglaseno da se radi o zastupanju zajednlcklh stavova svih potrosaca
zemalja ¢lanica Sirom EU, a ne o pojedinacnoj drzavi ¢lanici. Kao glavm razlog zbog kojih se

daje grant za pomenute NVO navodi se da se one staraju da EK ¢u

korisnika finansijskih usluga $to je veoma vazno jer uti¢e na izradu

usvaja i sprovodi EU za sadasnje i buduce drzave ¢lanice. 1z DG

je glas potro$aca i krajnjih
zakonske regulative koju
FISMA-e su sugerisali da

ovaj dio stuba za potroSace moze biti interesantan i za CG, odnosna

da se razmotrida li bi CG

potrosacka tijela koja su ukljuéena u ovu oblast Zeljela da stupe u ke

i ostvare dalju saradniju.

Stub 5 - Visok nivo zdravlja i bezbjednosti za ljude, Zivotinje i b|

» Sta predstavlja?

Evropska komisija informiSe da su u ovom stubu, dostupna dva

ontakt sa pomenutim NVO

iljke u lancu ishrane

vida podrske, indirektna i

direktna podrSka. Indirektna podr§ka podrazumijeva tehni¢ku p

odrSku, pruzanje treninga

kroz program Better Training for Safer Food BTSF ili obuka u EU r

eferentnim laboratorijama

koje se bave zdravljem biljaka, Zivotinja i dobrobiti Zivotinja. Kada EK ponudi obuku direktno
Salje poziv relevantnim institucijama u trecoj zemlji. Direktna podréka predstavlja finansijsku
podréku u oblasti_zdravlja Zivotinja a odnosi se na aktivnosti koje se moraju implementirati u
zemljama susjedima Evropskoj uniji.

» Sta moZe donijeti nagim institucijama i preduzeéima?

Ovaj vid podrske zavisi od vise elemenata, epidemioloskih pnorlteta koju su ustanovljeni u
okviru ovog stuba, dostupnosti sredstava i cCinjenice da i se sredstva za konkretnu
epidemiolosku situaciju opredjeljuju iz nekog drugog EU fonda. EU upucu.ue poziv trecoj zemlji
za popunjavanje aplikacije u kojoj je neophodno prezentovati al:mvnostl koje se planiraju
preduzeti u cilju iskorjenjavanja odredene bolesti. Nakon razmatranja aplikacije od strane EK,
u sluéaju pozitivnog ishoda, sredstva se odobravaju. '

Stub 6 - Izrada i prenos$enje visokokvalitetnih statisti¢kih podataka o Evropi

Sta predstavija?

Evropska Agencija za statistiku (EUROSTAT) je predstavila ciljeve |SMP u evropskoj statistici,
istiCu¢i poseban cilj koji je dat ¢lanom 3f u SMP Regulativi, a koji se odnosi na razvoj,
proizvodnju, diseminaciju i saop$tavanje visokokvalitetnih evropskih statistika u skladu sa
kriterijumima kvaliteta utvrdenim u ¢lanu 12(1) Regulative EK 223!2009 na blagovremen,
nepristrasan i ekonomi¢an nacin, kroz ojac¢an ESS i unaprijedena par‘tnerstva unutar ESS-a i
sa svim relevantnim spoljnim stranama. ESS podrazumijeva prmzvédnju evropske statistike u
partnerstvu izmedu Eurostat-a, nacionalnog zavoda za statlstlku i drugih nacionalnih
statistickih organa koji takode proizvode statistiku u EU i EFTA drzavama &lanicama. U Aneksu
Il SMP Regulative navedene su prihvatljive aktivnosti za finansiranje koje su povezane sa
politickim prioritetima EU, i to: Ekonomska i monetarna unija, globalizacija i trgovina;
Unutrasnje trziste, inovacije i digitalna transformacija; Soc;;alna dlmenzua Evrope; Odrzivi
razvoj, prirodni resursi i Zivotna sredina; Ekonomska, socijalna i tentorualna kohezija. Pored
njih pokrivene su i oblasti koje su vise medudrzavne prirode, a koje se odnose na bolju
komunikaciju evropske statistike i njenih vrijednosti promovisuéi je kao pouzdan izvor u borbi
protiv dezinformacija, bolje kori§éenje prednosti revolucije podataIJa i prelazak na pouzdane
pametne statistike, kao i proSirena partnerstva i statistiCku saradnju.

> Sta moze donijeti nagim institucijama i preduzec¢ima?

Iz EUROSTAT-a su pruzili pregled aktivnosti u okviru evropskog statistickog Sistema (ESS) i
aktivnosti u kojima bi CG mogla biti kvalifikovana u sluéaju da postoji interesovanje za ucesce.
Pored toga, ukratko su dali pregled postojeéih aktivnosti i rezultata’ u okviru IPA-e, ostvarenih
kroz dugogodi$nju saradnju EUROSTAT-a i MONSTAT-a. Prezentovali su subjekte koji su
podobni za grantove za statisticke aktivnosti u okviru SMP-a, a koji su dati ¢lanom 9(7)



Regulative 690/2021 i podijeljeni na tri kategorije: (a) nacionalne statisti¢ke institute i druge
nacionalne organe shodno ¢lanu 5(2) EK Regulative 223/2009; (b) subjekti za aktivnosti koje
podrzavaju mreZe saradnje, kao Sto je navedeno u ¢lanu 15 EK Regulative 223/2009 i organi
koji djeluju u oblasti statistike osim organa obuhvacenih pod (a); (c) neprofitni subjekti, kao $to
su npr. univerziteti, koji imaju kao svoje primarne ciljeve i aktivhosti promociju i podréku
implementaciji Kodeksa prakse evropske statistike iz ¢lana 11 EK Regulative 223/ 2009 ili
implementaciju novih metoda proizvodnje evropske statistike sa ciljem povecanja efikasnosti i
pobolj$anja kvaliteta na nivou EU. Posebno je naglageno da su grantovi za prvu kategoriju
ograni¢eni na EU i EFTA zemlje u skladu sa ¢lanom 4 EK Regulative 223/2009, dok su druge
dvije kategorije otvorene i za trece zemlje. Dalje su pojasnili da su za 2022. godinu otvorena
dva poziva za predloge za koje je opredijeljen ukupan budzet od_ oko 3 miliona eura. Dva
otvorena poziva za dostavljanje predloga za 2022. godinu uklju¢uju grantove za modernizaciju
raunovodstva u javnom sektoru na obradunskoj osnovi kao podrska Evropskim
racunovodstvenim standardima u javnom sektoru (EPSAS) za koje je opredijeljeno 1,8 miliona
eura i transfer znanja i izgradnju sposobnosti na pouzdanoj pametnoj statistici (Trusted Smart
Statistics), za koje je opredijeljeno 600.000 eura. Takode, veliki dio budzeta odlazi na aktivnosti
javnih nabavki u oblasti IT-a, razvoja infrastrukture i diseminacije statistika za EUROSTAT,
izgradnju kapaciteta ili pruzanja usluga za analizu podataka, istrazivanja itd.




» Obaveze Crne Gore u ovom programu

Crna Gora, sa statusom pridruzene zemlje Programu, pla¢a finansijsku kontribuciju za uée$ce
u programu (entry ticket) na godiSnjem nivou. Kada je rije¢ o|finansijskim akspektima za
uces¢e u SMP, prilikom prezentacije Aneksa |, iz EK su predstavili metodo!oguu obracuna
troSkova kontnbucue i informisali nas da bi procijenjeni troskovi uée$éa Crne Gore u
kompletnom SMP za 2022. godinu iznosili oko 93.000€.

Takode, dostavljen je naknadno i pregled kompletne procjen
troskova kontribucije za cijeli period 2021-2027.

S obzirom da tokom 2021. godine, Crna Gora nije zvaniéno ni zapc
uCestvovala u SMP, iz DG Grow su potvrdili da se za 2021. godinu
kontribucije, Sto je usvojeno na nivou EK za sve takozvane treé
pripada, kako bi Sporazum imao zvani€an po&etak na 1. januar 2
zemlje €lanice EU.

e i strukture po stubovima

)Cela pregovore, i nije uopste
odredi simboli¢an koeficijent
e zemlje, kojima Crna Gora
D21. godine, kao i sve ostale

Zakonom u budzZetu Crne Gore za 2022. godinu, na 0SNovu iznos:
godinu za uceS¢e u programu COSME, Ministarstvu ekonom
sredstva u okviru Programa 15034 Podsticanje investicija i U

a placene ¢lanarine za 2020.
skog razvoja odobrena su
napredenje konkurentnosti,

Potprogram - 15034 001 Unapredenje poslovnog okruzenja za razvoj preduzetnistva, A0217 -

15 034 001 001 Razvojne politike u funkciji jadanja privre

e, budzetska linija 4195 -

Kontribucije za &lanstvo u domacim i medunarodnim organizacijama.

S obzirom da ¢lan 1 Nacrta Sporazuma o pridruzivanju dozvoljava djelimi¢no ucesce u
Programu, odnosno ucesée u pojedinim od definisanih oblastl, EK je sugerisala da Crna
Gora razmotri oblik u¢eséa i ukazala da ée finansijska kontnbucua CG biti srazmjerna
iskazanom obliku uceséa.

Takode je vazno napomenuti da postoji moguénost refundacije dij
iz sredstava IPA, &iji se iznos utvrduje u okviru Finansijsko
Delegacija EU u Podgorici i Ministarstvo vanjskih poslova. Po
finansijskog doprinosa za predmetnu godinu, moguce je pute

ela u¢esc¢a u programu SMP
g sporazuma Kkoji sklapaju
tom osnovu, nakon uplate
m |IPA instrumenata izvrsiti

nu.

povlacenje dijela sredstava koja su uplacena za u¢esce u prograr

Stoga, potrebno je da Crna Gora, nakon internih konsultacija sa nadleznim institucijama i
potencijalnim korisnicima Programa, povratno obavijesti EK o obliku uée$éa u Programu. Taj

segment je zapravo i potreban radi finalizovanja teksta Sporazu

ma, dok je zakonski tekst u

velikoj mjeri ve¢ usaglasen sa predstavnicima EK.

Znacaj ukljuCenja u program EU Single Market Programme

je sadrzan u poglaviju 20

Preduzetnistvo i industrijska politika, obzirom da su u poglavlju 20 posebno akcentovani

principi i instrumenti politike, koji su na nivou EU, u zna&ajnoj mjeri

program CIP i COSME, a sada je namjera da se kroz SMP i n

implementirani najprije kroz

jegove specificne programe

nastavi doprinos kvalitetnijoj realizaciji ciljeva utvrdenih postojeéim strateskim dokumentima

za razvoj industrije, malih i srednjih preduzeéa, i ostalih relevantn

Prilog:

» Nacrt medunarodnog Sporazuma izmedu Evropske unije

i strategija i programa.

i Crne Gore o uc¢escéu Crne

Gore u programu Unije ,Single Market Programme” — Program jedinstvenog trzista;

v

Programme” (2021-2027); i

2027.

Aneks |: Pravila koja ureduju finansijski doprinos Crne Gore programu ,Single Market

Aneks lI: Dobro finansijsko upravljanje, Zastita flnansusklh interesa i oporavak;
Pregled procjene troskova kontribucije za uéesée Crne G|ore u SMP za period 2021-



XX June 2021 Without prejudice

This document is the European Union's (EU) model for the association agreement to Single
Market Programme with Montenegro. The Commission reserves r}:e right to modify this text
as appropriate in view of internal developments in the EU or as a result of negotiations
between the EU and Montenegro. The actual text in the final agreement will be a result of
negotiations between the EU and Montenegro.

DISCLAIMER: The EU reserves the right to make subsequent mcrd{ﬁca!fons to this text and
to complement its proposals at a later stage, by modifying, supplementing or withdrawing all,
or any part, at any time.

[INTERNATIONAL] AGREEMENT

between the European Union, of the one part, and Montenegro, of the other part, on the
participation of Montenegro in the Union programme Single Market programme

The European Commission (hereinafter referred to as ‘the Commission’), on behalf of the
European Union,

of the one part,
and

the Government of Montenegro (hereinafter referred to as Montenegro),
of the other part,

hereinafter referred to as ‘the Parties’

WHEREAS the Framework Agreement between the European Community and Montenegro on
the General Principles for the participation of Montenegro in Community Programmes'
stipulates that the specific terms and conditions regarding the participation of Montenegro in
ecach particular programme, in particular the financial contribution payable, are to be determined
by agreement between the Commission, and the competent authoriti:\-s of Montenegro;

''0OJ L 108, 29.04.2010, p.1.




WHEREAS the Union programme Single Market Programme was established by Regulation
(EU) 2021/690 of the European Parliament and of the Council? (hereinafter referred to as “the
Single Market Programme”);

WHEREAS the specific terms and conditions of the association should be determined by an
international agreement between the Union and the associated country;

RECOGNISING the general principles as set out in Regulation (EU) 2021/690 of the European
Parliament and of the Council;

WHEREAS, acceding countries, candidate countries and potential candidates and European
Neighbourhood Policy countries may participate in accordance with the general principles and
general terms and conditions for the participation of those countries in Union programmes
established in the respective framework agreements and Association Council decisions, or in
similar agreements, and in accordance with the specific conditions laid down in agreements
between the Union and those countries; ‘

ACKNOWLEDGING the objectives of the Single Market Programme to improve the
functioning of the internal market, and especially to protect and empower citizens, consumers
and businesses, in particular SMEs, by enforcing Union law, facilitating market access, setting
standards and promoting human, animal and plant health and anim:al welfare, whilst respecting
the principles of sustainable development and ensuring a high level of consumer protection, as
well as to develop, produce and disseminate high-quality, comparable, timely and reliable
European statistics which underpin the design, monitoring and eval uatlon of all Union policies
and help citizens, policymakers, authorities, businesses, academla and the media to make
informed decisions and to actively participate in the democratic process;

RECOGNIZING the common desire of the Parties to [further] dcvclop strengthen, stimulate and
extend their relations and cooperation,

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

? Regulation (EU) 2021/690 of the European Parliament and of the Council [of 28 April 2021 establishing a
programme for the internal market, competitiveness of enterprises, including small and medium-sized enterprises,
the area of plants, animals, food and feed, and European statistics (Single Market Programme) and repealing
Regulations (EU) No 99/2013, (EU) No 1287/2013, (EU) No 254/2014 and| (EU) No 652/2014, OJ L 153,
03.05.2021, p. 1.




Article 1
Scope of the association

Montenegro shall participate as associated country in and contribute to [all objectives] [the
following specific part(s)...] of the Single Market Programme referred to in Article 3 of
Regulation (EU) 2021/690 of the European Parliament and of the Council® in its most up to date
version.

Article 2

Terms and conditions of participation in the Single Market Programme

1. Montenegro shall participate in the Single Market Programme in accordance with the
conditions laid down in the Framework Agreement between the European Community and the
Montenegro on the General Principles for the participation of Montenegro in Community
Programmes, and under the terms and conditions set forth in this Agreement, in the legal act
referred to in Article 1 of this Agreement, as well as in any other rules pertaining to the
implementation of the Single Market Programme, in their most up to date versions.

2; Unless otherwise provided for in the terms and conditions referred to in paragraph 1 of
this Article, legal entities established in Montenegro may participate in actions of the Single
Market Programme under conditions equivalent to those applicable to legal entities established in
the Union, including respect for EU restrictive measures®.

3. Representatives of Montenegro shall have the right to participate as observers in the
committees referred to in Article 21 of the Regulation (EU) 2021/690 of the European Parliament
and of the Council, without voting rights and for points which concern Montenegro.

4. Travel costs and subsistence expenses incurred by representatives and experts of
Montenegro for the purposes of taking part as observers in the work of the committees referred
to in Article 21 of the Regulation (EU) 2021/690 of the European Parliament and of the Council,
or in other meetings related to the implementation of the Single Market Programme, shall be
reimbursed by the European Union on the same basis as and in ac¢ordance with the procedures
in force for representatives of the Member States of the European U| ion.

5. Montenegro shall take all necessary measures, as appropriat¢, to ensure that goods and
services, purchased in Montenegro or imported into Montenegro, which are partially or entirely

* The EU restrictive measures are restrictive measures adopted pursuant to the Treaty on the European Union or the
Treaty on the Functioning of the European Union.




financed pursuant to the grant agreements and/or contracts concluded for the realisation of the
activities in accordance with this Agreement, are exempted from customs duties, import duties
and other fiscal charges, including the VAT, that are applicable in Montenegro.

6. [English] shall be used for the procedures related to requests, co
for other administrative aspects of the Single Market Programme.

Article 3
Financial contribution

I Participation of Montenegro or Montenegro’s legal ent
Programme shall be subject to Montenegro contributing financiall
related management, exccution and operation costs under the g
(hereinafter referred to as the ‘Union budget’). '

2. The financial contribution shall take the form of the sum of*
1. an operational contribution; and
2. a participation fee.
|
3. The financial contribution shall take the form of an annual

instalment[s], and shall be due at the latest in May [and July].

ntracts and reports, as well as

ities in the Single Market
y to the Programme and the
eneral budget of the Union

payment made in [one/ two]

4. The operational contribution shall cover operational and support expenditure of the
Programme and be additional both in commitment and payment appropriations to the amounts
entered in the Union budget definitively adopted for the Single Market Programme.

5, The initial operational contribution shall be based on a contribution key defined as the
ratio of the Gross Domestic Product (GDP) of Montenegro at market prices to the GDP of the
Union at market prices. The GDPs at market prices to be app[icé shall be determined by the
dedicated Commission services based on the most recent statistical data available for budget
calculations in the year prior to the year in which the annual paymtlml is due. By derogation, for
2021, the initial operational contribution shall be based on the GDP of the year 2019 at market

prices. Adjustments to this contribution key are laid down in Annex

6. The initial operational contribution shall be calculated appl
adjusted, to the initial commitment appropriations entered in th
adopted for the applicable year for financing the Single Market Prog

7 The participation fee shall be 4% of the annual initial
calculated in accordance with paragraphs 5 and 6 and shall be pha
The participation fee shall not be subject to retrospective adjustment

8. The initial operational contribution for a year N may be adj
retrospectively in one or more subsequent years on the basis of the b
on the commitment appropriations of that yearN, their im

[

ying the contribution key, as
¢ Union budget definitively
ramme.

operational contribution as
sed in as set out in Annex I.
§ Or corrections.

usted upwards or downwards
udgetary commitments made
plementation through legal

4



commitments and their de-commitments. The detailed provisions f
Article are set out in Annex 1.

9. The Union shall provide Montenegro with information
participation as included in the budgetary, accounting, perform
information provided to the Union budgetary and discharge auth
Market Programme. That information shall be provided having
Union’s and Montenegro’s confidentiality and data protection
prejudice to the information which Montenegro is entitled to receive

10. Al contributions of Montenegro or payments from the U
amounts due or to be received shall be made in euro.

Article 4
Monitoring, Evaluation and Reportin

Without prejudice to the responsibilities of the Commissi
Office (OLAF) and the Court of Auditors of the European U
and evaluation of the Single Market Programme, the partici
Programme shall be continuously monitored on a part
Commission and Montenegro. |

The rules concerning sound financial management, incl
recovery and other antifraud measures in relation to Union f
are laid down in Annex IL

Article 5
Final provisions

This Agreement shall enter into force on the date on which

other of the completion of their internal procedures necessar

This Agreement shall apply from [1 January 2021]. It shall

is necessary for all the projects and [actions][activities] [or

the Single Market Programme, all the actions necessary to
of the European Union and all the financial oblig
implementation of this Agreement between the Parties to be

The European Union and Montenegro may apply this
accordance with their respective internal procedures and

or the implementation of this

in relation to its financial
ance and evaluation related
orities concerning the Single
due regard to the European
rules and shall be without
> under Annex II.

Inion, and the calculation of

on, the European Anti-Fraud
nion in relation to monitoring
pation of Montenegro in that
nership basis involving the

Iuding the financial control,
funding under this Agreement

the Parties have notified each
y for that purpose.

remain in force for as long as

parts thereof] financed from
protect the financial interests
ations  stemming from the
completed.

Agreement provisionally in
legislation. The provisional

application shall begin on the date on which the Parties have notified each other of the

completion of their internal procedures necessary for that pu

rpose.



Should Montenegro notify the Commission acting on behal
complete its internal procedures necessary for the entry into
Agreement shall cease to apply provisionally on the date of]
the Commission, which shall constitute the cessation d:
Agreement.

The application of this Agreement may be suspended by th

non-payment of the financial or operational contributio

accordance with point IT of paragraph 3 of Annex 1.

In case of non-payment which may significantly jeoparc
management of the Single Market Programme, the Commis
of reminder. Where no payment is made within 20 working
reminder, suspension of the application of this Agreeme
Commission to Montenegro by a formal letter of notificati
days following the receipt of this notification by Montenegrt

Suspension of the application of this Agreement shall be notifie
Montenegro by a formal letter of notification which shall take e
receipt of this notification by Montenegro.

In case the application of this Agreement is suspended, legal entiti
shall not be eligible to participate in award procedures not yet cor
takes effect. An award procedure shall be considered completed w
been entered into as a result of that procedure.

The suspension does not affect the legal commitments entered
established in Montenegro before the suspension took effect. This
apply to such legal commitments.

ff of the Union that it will not

force of this Agreement, this
receipt of this notification by
ate for the purposes of this

¢ European Union in case of
n duc by Montenegro in

lise the implementation and
sion shall send a formal letter
days after the formal letter of
ent shall be notified by the
on which shall take effect 15
.

d by the European Union to
ffect [X] days following the

es established in Montenegro
mpleted when the suspension
hen legal commitments have

into with the legal entities
Agreement shall continue to

The European Union shall immediately notify Montenegro once the [entire] amount of the
financial or operational contribution due has been received by it. The suspension shall be lifted

with an immediate effect upon this notification.

As of the date when the suspension is lifted, legal entities of Montenegro shall be again cligible
in award procedures launched after this date and in award procedures launched before this date,
for which the deadlines for submission of applications has not expired.

6.

of the intent to terminate it.

The termination shall take effect three calendar months after th
notification reaches its addressee. The date on which the terminatio
the termination date for the purposes of this Agreement.

7. Where this Agreement ceases to apply provisionally in acco

is terminated in accordance with paragraph (6), the Parties ag

6

Either Party may terminate this Agreement at any time by a written notification informing

¢ date on which the written
n takes effect shall constitute

rdance with paragraph (4) or
pree that:




(a) projects or actions [activities][or parts thereof] in respect of which legal commitments
have been entered into during the provisional application alhdf’or after the entry into force

of this Agreement, and before this Agreement ceases to
continue until their completions under the conditions laid dg

(b) the annual financial contribution of the year N during which this Agreement ceases to

apply or is terminated shall
ywn in this Agreement;

apply provisionally or is terminated shall be paid in accordance with Article 3. The

operational contribution of the year N shall be adjusted in a
this Agreement. The participation fee paid for the year N sh

(c) following the year during which this Agreement cease
terminated, the initial operational contributions paid for
Agreement applied shall be adjusted in accordance with Art

The Parties shall settle by common consent any other consequenc
of provisional application of this Agreement.

8. This Agreement may only be amended in writing by comm

entry into force of the amendments will follow the same pr
the entry into force of this Agreement.

The Annexes to this Agreement shall form an integral part of this A

[10. Possible clause on territorial application of the Agreement m
circumstances so require. ]

This Agreement shall be drawn up in duplicate in English and 1
equally authentic.

Done at ..., this day of .... in the year ....

For the Union,

For Montenegro

ANNEX I: Rules governing the financial contribution of Montc
Programme (2021-2027)

ANNEX II: Sound Financial Management

ccordance with Article 3(8) of
all not be adjusted;

s to apply provisionally or is
the years during which this
icle 3(8).

es of termination or cessation

on consent of the Parties. The
ocedure as that applicable for

greement.

ay be added when the policy

Montenegrin, each text being

enegro to the Single Market




Annex I

Rules governing the financial contribution of Montenegro to the
Single Market Programme (2021-2027)




a) an adjusted contribution calculated by applying the contributio
the sum of the amount of budgetary commitments made on ¢
authorised for year N under the European Union voted budget; an

b) and the initial operational contribution of year N.

Calculation of Montenegro’s financial contribution

. The financial contribution of Montenegro to the Single M

arket Programme shall be

established on a yearly basis in proportion to, and in addition to, the amount available

cach year in the Union budget for commitment appro

management, execution and operation of the Single Market Pro

. The participation fee referred to in Article 3(7) of this Agree
follows:

2021:
2022:
2023:
2024:
2025:
2026:
2027:

0,5%:;
1%:
1,5%:
2%;
2,5%;
3%:
4%.

. In accordance with Article 3(5) of this Agreement, the initial

briations needed for the
gramme.

ment shall be phased in as

operational contribution to

be paid by Montenegro for its participation in the Single Market Programme will be

calculated for the respective financial years by applying an adj
key.

The adjustment to the contribution key shall be:

Contribution Key Adjusted = Contribution Key x

The coefficient used for the above calculation to adjust the
[coefficient].

. In line with Article 3(8) of this Agreement, the adjustments
implementation of year N shall be made in year N+1 wh
contribution of year N shall be adjusted upwards or dow
between:

tustment to the contribution

Coefficient

contribution key shall be

s pertaining to the budget
en the initial operational
nwards by the difference

n key adjusted of year N to

ommitment appropriations

Payment of Montenegro’s financial contribution and pay

ment of the adjustments

made on Montenegro’s operational contribution

. The Commission shall communicate to Montenegro, as soon as possible and at the latest
when issuing the first call for funds of the financial year, the following information:

2



a. the amounts in commitment appropriations in the Union budget definitively

adopted for the year in question for the budget lines
Montenegro, in Single Market Programme;
the amount of the participation fee referred to in Article
c. from year N+l of implementation of the Single

covering participation of

3(7) of this Agreement;
Market Programme, the

implementation of commitment appropriations cofresponding to budgetary

year N, and the level of decommitment;

On the basis of its Draft Budget, the Commission shall provide

an estimate of information

for the following year under points (a) and (b) as soon as possible, and, at the latest, by

1 September of the financial year.

. The Commission shall issue, at the latest in April [and in June] of each financial year, a

call for funds to Montenegro corresponding to its contribution

nder this Agreement.

[Each] call[s] for funds shall provide for the payment of [six-twelfths of] Montenegro's

contribution not later than 30 days after the call for fund([s] is i

For the first year of implementation of this Agreement, the

sued.

Commission shall issue a

single call for fund[s], within [60] days following the date on which this Agreement starts

producing legal effects .

Montenegro shall pay its financial contribution under this Agreement in accordance with
point II. of this Annex. In the absence of payment by Montenegro by the due date, the

Commission shall send a formal letter of reminder.

Any delay in the payment of the financial contribution shall give rise to the payment of

default interest by Montenegro on the outstanding amount from

The interest rate for amounts receivable not paid on the due d

the due date.

ite shall be the rate applied

by the European Central Bank to its principal refinancing operatlons as published in the
C series of the Official Journal of the European Union, in force on the first calendar day
of the month in which the due date falls, increased by one and half percentage points.




Annex [II]
Sound Financial Management

Protection of financial interests and reco

Article 1
Reviews and audits

1. The European Union shall have the right to conduct, in accorda
of one or more Union institutions or bodies and as provided in

contracts, technical, scientific, financial, or other types of reviews

ver

nce with the applicable acts
relevant agreements and/or

and audits on the premises

of any natural person residing in or any legal entity established lr’l Montenegro and receiving

European Union funding, as well as any third party involved in the implementation of Union

funds residing or established in Montenegro. Such review and at
the agents of the institutions and bodies of the European Union, ii
Commission and the European Court of Auditors, or by other
European Commission.
2. The agents of the institutions and bodies of the European |
European Commission and the European Court of Auditors, and
by the European Commission, shall have appropriate access to

(both in electronic and paper versions) and to all the informatior

ndits may be carried out by
n particular of the European

persons mandated by the

Union, in particular of the
the other persons mandated
sites, works and documents

n required in order to carry

out such audits, including the right of obtaining a physical/electronic copy of, and extracts

from, any document or the contents of any data medium held by
person , or by the audited third party.

3. Montenegro shall not prevent or raise any particular obstacle

the audited natural or legal

to the right of entrance in

Montenegro and to the access to the premises of the agents and other persons referred to in

paragraph 2 on the grounds of the exercise of their duties referred to in this Article.

4. The reviews and audits may be carried out, also after the susp

ension of application of this

Agreement pursuant to its Article 5(5), the cessation of provisional application or its

termination, on the terms laid down in the applicable acts of one or more European Union

institutions or bodies and as provided in relevant agreements and/or contracts in relation to

any legal commitment implementing the European Union budget entered into by the

European Union before the date on which the suspension of application of this Agreement
|



pursuant to its Article 5(5), the cessation of provisional application or termination of this

Agreement takes effect.

Article 2
Fight against irregularities, fraud and other criminal offences
affecting the financial interests of the Union

I. The European Commission and the European Anti-Fraud Office (OLAF) shall be
authorised to carry out administrative investigations, including on-the-spot checks and
inspections, on the territory of Montenegro. These investigations shall be carried out in
accordance with the terms and conditions established by applicable acts of one or more Union
institutions. |

2. The competent Montenegrin authorities shall inform the European Commission or OLAF

within reasonable time of any fact or suspicion which has come t|0 their notice relating to an
irregularity, fraud or other illegal activity affecting the financial interests of the Union.

3. On-the-spot checks and inspections may be carried out on the premises of any natural
person residing in or legal entity established in Montenegro anc_i receiving Union funds, as
well as of any third party involved in the implementation of Union funds residing or
established in Montenegro.

4. On-the-spot checks and inspections shall be prepared and conducted by the European
Commission or OLAF in close collaboration with the compeéent Montenegrin authority
designated by the Montenegrin government. The designated atllthority shall be notified a
reasonable time in advance of the object, purpose and legal basis of the checks and
inspections, so that it can provide assistance. To that end, the officials of the competent
Montenegrin authorities may participate in the on-the-spot checksand inspections.

5. Upon request by the Montenegrin authorities, the on-the-spot ci:hecks and inspections may
be carried out jointly with the European Commission or OLAF. |

6. Commission agents and OLAF staff shall have access tri\ all the information and
documentation, including computer data, on the operations concel!'ned, which are required for
the proper conduct of the on-the-spot checks and inspections. Th'ey may, in particular, copy
relevant documents. |

7. Where the person, entity or another third party resists an on-the-spot check or inspection,
the Montenegrin authorities, acting in accordance with national rules and regulations, shall

assist the European Commission or OLAF, to allow them to fulﬁl their duty in carrying out



an on-the-spot check or inspection. This assistance shall include taking the appropriate
precautionary measures under national law, in particular in order to safeguard evidence.

8. The European Commission or OLAF shall inform the Montenegrin authorities of the result
of such checks and inspections. In particular, the European Commi:ssion or OLAF shall report
as soon as possible to the competent Montenegrin authority any fact or suspicion relating to
an irregularity which has come to their notice in the course of the on-the-spot check or
inspection.
9. Without prejudice to application of Montenegrin criminal law, !the European Commission
may impose administrative measures and penalties on legal or natural persons of Montenegro
participating in the implementation of a programme or activity in iaccordance with European

Union legislation.

10. For the purposes of proper implementation of this Article, the European Commission or
OLAF and Montenegrin competent authorities shall regularly cxchange information and, at
the request of one of the parties to this Agreement, consult each other.

[1. In order to facilitate effective cooperation and exchange of! information with OLAF,
Montenegro shall designate a contact point. |
12. Information exchanged between the European Commission oT OLAF and Montenegrin
competent authorities shall take place having due regard to the confidentiality requirements.
Personal data included in the exchange of information shall be protected in accordance with
applicable rules.

13. Montenegrin authorities shall cooperate with the European Pub!;lic Prosecutor’s Office to
allow it to fulfil its duty to investigate, prosecute and bring to jud"gment the perpetrators of,
and accomplices to, criminal offences affecting the financial 1nterests of the European Union

in accordance with the applicable legislation.

Article 3 |
Recovery and enforcement

I'l. Decisions adopted by the European Commission imposing a pechniary obligation on legal
|

or natural persons other than States in relation to any claims su':mming from the Single

Market Programme shall be enforceable in Montenegro. The order|for enforcement shall be

appended to the decision, without any other formality than a veri ﬁca;tion of the authenticity of



the decision by the national authority designated for this purp!ose by the government of
Montenegro. The government of Montenegro shall make known its designated national
authority to the Commission and the Court of Justice of the Eurolpean Union. In accordance
with Article SFM.4, the European Commission shall be entitled to notify such enforceable
decisions directly to persons residing and legal entities established in Montenegro.

Enforcement shall take place in accordance with Montenegrin law and rules of procedure.

2. Judgments and orders of the Court of Justice of the European Union delivered in
application of an arbitration clause contained in a contract or agrﬁ:ement in relation to Union
programmes, activities, actions or projects shall be enforceable lln Montenegro in the same
manner as European Commission decisions referred to in paragraph (1).

3. The Court of Justice of the European Union shall have jurisdiction to review the legality of
the decision of the Commission referred to in paragraph 1 and to suspend its enforcement.

However, the Courts of Montenegro shall have jurisdiction over complaints that enforcement

is being carried out in an irregular manner.

Article 4

Communication and exchange of infonnat_ron

The European Union institutions and bodies involved in the implefnentation of Single Market
Programme, or in controls over that programme, shall be entitled to communicate directly,
including through electronic exchange systems, with any natural person residing in or legal
entity established in Montenegro and receiving Union funds, as well as any third party
involved in the implementation of Union funds residing or establishcd in Montenegro. Such
persons, entities and parties may submit directly to the European Union institutions and
bodies all relevant information and documentation which they are required to submit on the
basis of the European Union legislation applicable to the Uni(f)n programme and of the

contracts or agreements concluded to implement that programme. |



Montenegro forecasted contribution to the Single Market Programme (EUR)
get Line Description DG 2021 2022 2023 2024 2025 2026 2027 Total
Operation and development of the internal market of goods
03020101 and services GROW 149 4,535 4,464 4,668 4,628 4,659 4,597 27,700
03020102 Internal market governance tools GROW 22 851 985 1,008 1,023 1,037 1,063 5,998
Taxud regulatory work support — Implementation and
03020103 development of the internal market TAXUD 3 513 593 605 617 629 638 3,598
03020104 Company Law JUST 5 155 186 187 190 191 193 1,106
03020105 Competition policy for a stronger union in the digital age COMP 80 3,100 3,550 3,567 3,586 3,605 3,641 21,130
Implementation and development of Single Market for
03020106 financial services FISMA 22 832 967 971 985 990 1,000 5,767
03020107 Market surveillance GROW 47 2,231 2,627 2,690 2,753 2,814 2,898 16,059
Improving the competitiveness of enterprises, particularly
030202 SMEs, and supporting their access to markets GROW 532 25,210 24,249 24,938 25413 26,420 26,882 153,643
lo3 020301 European standardisation — GROW | —89| — 3,314 4182 —4.016°| 4119 4192 4,271 —24,182
03 0203 02 International financial reporting and auditing standards FISMA 31 1,190 1,410 1,443 1,443 1,466 1,496 8,480
03 0204 01 Ensuring high level of consumer protection and product safety|JUST 109 3,936 4,536 4,631 4,794 4,826 4,894 27,726
The participation of end users in financial services policy
03 02 04 02 making FISMA 6 226 257 259 260 261 265 1,534
03 02 05 Producing and disseminating high quality statistics on Europe |ESTAT 309 11,894 13,654 13,721 13,788 13,855 13,980 81,201
Contributing o a high level of health and welfare for humans,
03 0206 animals and plants SANTE 939 34,965 40,517 41,490 42,627 43,447 43,787 247,771
TOTAL 2,342 92,952 102,187 104,194 106,225 108,391 109,604 625,894

Disclaimer: these figures are indicative and subject to change following modifications in the financial programming and in the level of appropriations in adopted budgets



